MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
HREER
Between

THE UNIVERSITY OF PATRAS
A AR

PATRAS (GREECE)
TS ET

XI"AN SHIYOU UNIVERSITY
FRAMAKE

XI'AN {CHINA)
HEE R



1. Organisations 5|gnmg the Memorandum of Understandmg

ﬁ%w& REER EKJJHUF'J
Organlsatlon 1 UNIVERSITY OF PATRAS
71%*’] 1 m%’ﬁ'kﬁ |
Country | Greece
Ezx | HE
Name of organisatizr:}:’nilecr University of Patras /
mgHpc s | BEERE
Address | University Campus, 26 504 Rion, Patras
Mahb | E4FETT, B4 26 504, REFKE
Telephone /fax +30 2610 996605, +30 2610 991711
HiEMER
E-Mail
TS rectorate@upatras.gr
Website
L www.upatras.gr
Name : Dionissios Mantzavinos
Contact person A
BERA | Position : Vice-Rector Academic & Intemational Affairs
IRfz: #EREEFESRIRK
Telephone/fax
I T +30 2610 996602
E-Mail
o F IS vrec_acad@upatras.gr

Organisation 2: X:E’AN SHIYOU UNIVERSITY

B 2: FEFMAYE

Counfry
[ &

China
&




Name of organisation | Xi*an Shiyou University

FLEER | BEAm AL

Address | 18, 2™ Dianzi Road, Xi'an City, Shaanxi Province. Postcode: 710085
Hihl | BEPE4 PEEZ T R T K 18 S HB%H: 710065

Tetephonefax (0086-2988382260
BiifEE
E-Mail @ )
wangwenhua@xsyu.edu.cn
BT HR A
Website o o
Wi tp:/fwww.xsyu.edu.cn
Name: WANG Wenhua
Contact person | 247 X1k

K& AN | position: Deputy Director of International Exchange & Cooperation Office
Br: BrZRSa{Editic

Telephone/fax

0086-2988382260
HIEME R

E-Mail
A

wangwenhua@xsyu.edu.cn

2, Other orgamsatlons covered by thls Memorandum of Understandlng (if
appropr;ate) S '

w%%ﬁi&&%ﬁﬁﬂﬁ(mﬁ%)

Explanatory nofe:

For MoUs established within a broader context (such as agreements set up by sector based
organisations, chambers, regional or national authorities) a list of organisations who are able to operate
in the framework of the MoU can be added. The list can be included as an annex.
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3. ‘_Fiie code’ of fh_e Memo_ra:ndum:df Understanding -

BRBEETAFNEERL

The University of Patras and Xi'an Shiyou University, wishing to promote co-operation between the two
institutions in education and in academic research, agree to explore:

T E REMBEZ AWM N EFERAF IIEERENEAT AT ENEE, LEEREUT
U 1R T T RE A -
a. co-operation on academic programmes;
FEHERAEL EIEE
b. co-operation in running Sino-Foreign Joint Institution;
BRI AR A,
¢. the development of joint research activities;
FFRBR S FLIE S,
d. tofacilitate university staff exchanges or mutual visits to both institutions;
93 J5 R L AT BRI i 4 R R
e. doctoral student training and development;
IR R,
f. student exchange and/or visiting programmes;
S AR U IR E
g. the exchange of informaticn, including the results of teaching and research collaboration;
BRI, BFEHEMTAEENRR,
h. any other activities viewed to be mutually beneficial.

HA L E L 5L,

The terms of co-operation for each specific activity implemented under this Memorandum of Understanding
(MoU) shall be mutually discussed and agreed upon in writing by both parties prior to the initiation of that activity
and will be the subject of separate agreements. In addition, in this Memorandum of Understanding partner
organisations mutually accept their respective criteria and procedures for quality assurance, assessment,
validation and recognition of knowledge, skills and competence for the purpose of transferring credit.

EIZEFE ST Qol) THRMSIHFEIESINAFRAR, HEIXT7HRATRFUEERR
EH, FRATHRFHNZEBATER. i, FEliEdaERT, T NERX T
FOFWPTR AR SRR MR ERIE. Eh. BIERA TR,

4 Assessment documentatlon vahdatlon and recogmtron |

ﬁ‘fﬁ B, Sﬁﬁﬂ 1A—I

By signing this Memorandum of Understanding we confirm that we have discussed the procedures for
assessment, documentation, validation and recognition and agree on how it is done.

BEEERIEHERES, RIMWIASEWR TG, 2R, BIEFIATRER, 5
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5. Vahdity of this Memorandum of Understandmg
iiwaﬁ%%?a%ﬁ?&%ﬁ =

This MoU becomes effective from the day the representatives of both insfitutions affix their signatures
below, and will continue for an initial period from 3 to 5 years, whereupon it shall be reviewed and may
be extended by the mutual written agreement of both institutions. This MoU may be revised through the
mutual agreement of both institutions and may be terminated by either party upon giving six months'
written notice signed by the MoU supervisor.

HIFEEEFZ AW MENARELBEN, B 3-5 4, HERMTHEE, I

AT LA O BT BUE K. %R & 5 R W RUE XU AL B L R G AT 8
s AR TR 7S B LR E R @ A 75 JE T & B Z s R & B3R

6 Evaluatlon and rewew process

v'F‘l'E Zil $ Eﬂ}?

Any use of the names ‘University of Patras’ or "Xi'an Shiyou University', including any of its constituent

schools, departments, programmes or logos, relating in any way to the activities described in this MoUJ,

shall be subject to prior written approval.

A MoU i RAVEMIESIHEICH, T “WSERE” & “HRamRE” 85
(BFEF &0k R FAEER) WER, S ERE A,

The administration of this Mol will be the responsibility of the RELEVANT OFFICE/DEPARTMENT at

the University of Patras and Xi'an Shiyou University.
FiE RS TR EIRE HIEE RSN A R A T /BT 15T,

7. Sig_n'ét'ufe's o

1' Orgamsat:on; country e N O:rgan'isatibn'lcountry s
7611"']1@% oo hEx
1 [E CHINA 7 i GREECE
© Namegrole 0 Name,role
LI Tiantai, President BOURAS Christos. Rec
%9{1{ 'ﬁé[ﬁ 18108, neclor
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